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MINIMALISTA
OM24NMUB5, OM24NMUG5,

OM24NMUNB5, OM24NMUNG5,
OM24NMTB5

CONTEMPORÁNEO
OM24NCUDX5, OM24NCTDX5
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FAMILIARÍCESE CON SU ELECTRODOMÉSTICO

Cómo obtener los mejores resultados con el horno
	z Descargue la aplicación para utilizar el modo remoto y recibir 

actualizaciones.
	z Configure y acondicione el horno antes de usarlo.
	z Limpie el horno regularmente.
	z Registre su producto para obtener un soporte de servicio 

más eficiente.

Ligera

Estante 
de 

alambre

Sensor de  
temperatura con 

cable

Nivel de 
alambre 

escalonado

Ventilador
Rejilla 
lateral

Rejilla para 
barbacoa  
(se coloca en la 
bandeja de vidrio)

Bandeja 
de vidrio

Perilla de 
control*

Pantalla táctil

* Solo en algunos modelos.
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LIMPIAR EL HORNO

Pasos clave para mantener su horno
	z Limpie las superficies con un paño húmedo y séquelas con uno sin pelusa.
	z Limpie la puerta después de cada uso.

No recomendamos:
	z Fibras de limpieza
	z Limpiadores o abrillantadores para acero inoxidable en otras superficies
	z Productos abrasivos, ácidos, alcalinos o con solventes, salvo lo indicado a 

continuación.

Deje siempre que el horno se enfríe a una temperatura segura. Corte la alimentación antes de 
cualquier limpieza o mantenimiento manual.

NO LIMPIAR

Sello del horno

No limpie ni retire esta pieza. Evite frotar, dañar o mover el sello.

LIMPIAR DESPUÉS DE CADA USO

Puerta del horno

Limpie con un paño suave y una mezcla de agua tibia y detergente para trastes.

Manchas difíciles

Aplique una mezcla de bicarbonato de sodio y agua tibia con una fibra no abrasiva y seque con 
un paño suave sin pelusa.

Cavidad del horno

Limpie los derrames y manchas de comida o grasa accesibles para evitar que se adhieran con el 
calor.

Limpie las superficies esmaltadas con un paño húmedo, agua caliente y detergente suave. 
Seque con un paño suave.

Derrames difíciles

Limpie las superficies accesibles con un paño suave y detergente suave. Contacte a Atención al 
Cliente si necesita ayuda.

Sensor de temperatura

Limpie con un paño húmedo y detergente para trastes. Seque con un paño de microfibra.
	z No lave en lavavajillas.
	z No sumerja en agua.
	z No use limpiador para hornos.
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LIMPIAR EL HORNO

LIMPIAR REGULARMENTE

Soportes, parrillas y bandeja de vidrio

Limpie con detergente suave y agua caliente. Aptos para lavavajillas.

Parrillas deslizables (si se incluyen)

Limpie con un paño húmedo y detergente para trastes.
	z No retire el lubricante blanco (visible con la parrilla extendida).
	z No lave en lavavajillas.
	z No sumerja en agua.
	z No use limpiador para hornos.

Marco de puerta y clips de plástico de las esquinas (si se incluyen)

Limpie con detergente suave y agua caliente. Seque con un paño de microfibra.

Panel de control

Use únicamente un paño suave y húmedo con detergente suave. Otros materiales pueden rayar 
y dañar el vidrio del panel y la pantalla.
	z No use limpiadores para hornos, fuertes ni abrasivos.
	z No use fibras de limpieza, lana de acero ni raspadores metálicos afilados.

Perilla (solo algunos modelos)

Limpie con agua caliente y detergente suave, y seque.
	z No use limpiador para acero inoxidable ni para hornos.

Superficies de acero inoxidable

Limpie con detergente suave y agua caliente. Seque con un paño de microfibra.

Para manchas difíciles, use un limpiador y abrillantador aptos para acero inoxidable.
	z Compruebe que el limpiador para acero inoxidable no contenga compuestos de cloro: son 

corrosivos y pueden dañar el acabado del horno.
	z Frote siempre en el sentido del grano del acero.

Paneles de vidrio

Limpie con un paño suave, agua tibia y detergente para trastes.

Limpie el vidrio accesible sin retirar el panel interior.
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SECAR EL HORNO

Después de cocinar, ejecute un ciclo de secado para eliminar la humedad del 
horno.

1. Vaya a Menú y seleccione 
Secar.

2. Seque el exceso de agua de la 
base del horno y presione Iniciar.

Aparecerá una barra de 
progreso durante el ciclo de 
secado.
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RETIRAR LOS SOPORTES LATERALES

Retire los soportes laterales para acceder a las luces o facilitar la limpieza del interior. 
Asegúrese primero de que el horno se haya enfriado.

1. Retire todas las parrillas y 
desenrosque las tuercas que 
sujetan el soporte. Aflójelas con 
los dedos o una moneda.

3. Para volver a colocarlo, sitúe 
el soporte en el lateral del horno 
y fíjelo con las tuercas.

2. Retire el soporte.
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ABRIR MANUALMENTE EL HORNO SIN MANIJA

Durante un apagón o en modo Sabbat, puede abrir manualmente la puerta del horno sin 
manija con la herramienta de apertura suministrada.

1. Sujete la herramienta por el 
aro, con el extremo corto hacia 
la derecha.

2. Introduzca con cuidado la 
herramienta en la parte superior 
derecha del horno, entre la rejilla 
de ventilación central y el borde 
superior de la puerta.

3. Gire la herramienta de 
apertura 90 grados en sentido 
horario y jale suavemente la 
puerta para abrirla.

Si la herramienta no gira 
libremente, no la fuerce: podría 
causar daños.
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CAMBIAR EL FOCO DEL HORNO

1. Retire todas las parrillas y 
soportes laterales y levante con 
cuidado la cubierta de vidrio del 
foco con un desarmador plano.

2. Retire el foco defectuoso del 
portalámparas.

3. Sujete el foco nuevo con 
un paño suave. Tocarlo 
directamente reduce su vida útil.

Inserte el foco en el 
portalámparas y vuelva a colocar 
la cubierta.

Puede cambiar el foco del horno, pero la garantía no cubre este procedimiento.

El horno utiliza focos halógenos G9 de 220 - 240 V/25 W. Encontrará repuestos en 
www.fisherpaykel.com.
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

¿Por qué no enciende el aparato?
	z No hay alimentación. Compruebe que esté conectado y que el suministro eléctrico de 

pared esté encendido.
	z Revise el interruptor de circuito y si hay un apagón en su hogar o zona. Si aún no 

enciende, llame a Atención al Cliente o a su Centro de Servicio Autorizado.

¿Por qué no funciona la pantalla?
	z Los controles pueden estar bloqueados. Mantenga presionada la pantalla para 

desbloquearlos.

¿Por qué no calienta el horno?
	z Si el horno calienta pero no alcanza la temperatura ajustada, la puerta puede estar mal 

cerrada o no sellar bien.
	z Compruebe que cierre bien y no la abra con demasiada frecuencia. Si no cierra o sella 

bien, contacte a Atención al Cliente.
	z Si la pantalla funciona pero el horno no calienta nada, puede estar en modo 

Demostración. Llame a Atención al Cliente o a su Centro de Servicio Autorizado.

¿Por qué existe una temperatura mínima de ajuste?
	z Por seguridad alimentaria, el horno tiene temperaturas mínimas de fábrica según 

la función o el método seleccionado. Pruebe otra función o método diseñado para 
temperaturas más bajas.

¿Por qué funciona el ventilador mientras calienta el horno?
	z El ventilador funciona durante el precalentamiento para alcanzar la temperatura 

rápidamente. Según la función o el método seleccionado, se apagará cuando el horno se 
haya calentado.

¿Por qué no se enciende la luz al abrir la puerta?
	z Es posible que los focos se hayan fundido. Consulte «Cambiar el foco del horno».
	z La puerta puede estar mal cerrada o no sellar bien. Compruebe que cierre 

correctamente. Si el problema persiste, contacte a Atención al Cliente.

¿Por qué está torcida la puerta del horno?
	z Es posible que la puerta esté desalineada. Contacte a Atención al Cliente o a un técnico 

capacitado y respaldado por Fisher & Paykel.

General
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SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

¿Qué hago si el vidrio de la puerta está agrietado, despostillado o roto?
	z No utilice el horno. Contacte a un técnico capacitado y respaldado por Fisher & Paykel o 

a Atención al Cliente.

¿Por qué no puedo acceder a los ajustes del horno?
	z El horno está encendido o programado para cocción automática y no permite ajustes. 

Apáguelo y vuelva a encenderlo o espere a que termine la cocción automática.

¿Por qué sale aire caliente de las ventilaciones después de apagarlo?
	z Los ventiladores siguen funcionando después de apagar el horno para enfriarlo 

correctamente. Se apagan automáticamente cuando el horno se ha enfriado.

¿Por qué se acumula humedad durante la cocción?
	z La cocción puede generar humedad. Espere a que el horno se enfríe y séquelo. Si es 

necesario, ejecute un ciclo de secado después de cocinar.

¿Por qué sale olor a quemado del horno?
	z Puede haber alimentos quemados en la base. Deje enfriar el horno y limpie los derrames 

y residuos de alimentos accesibles.



12

CÓDIGOS DE FALLA

Qué hacer

Siga las instrucciones en pantalla o los pasos de la tabla para intentar resolver el problema y 
borrar la alerta.

No corte la alimentación en la pared hasta que el horno esté completamente frío. Cortarla 
mientras está caliente puede dañar el horno y los muebles contiguos.

CÓDIGO DE 

FALLA
CAUSA POSIBLE QUÉ HACER

A1 El horno se 
sobrecalentó.

	• Deje enfriar el horno.
	• Cuando se haya enfriado y la puerta se haya desbloqueado, 

el código de alerta desaparecerá. Ya puede utilizar el horno.

F
+ número

Falla técnica. 	• Anote el código de alerta.
	• Espere a que los ventiladores se detengan y el horno se 

enfríe por completo.
	• Desconecte el suministro eléctrico del horno en la pared.
	• Contacte a un técnico capacitado y respaldado por Fisher & 

Paykel o a Atención al Cliente.

Si el horno presenta una falla, emitirá un sonido y mostrará una alerta.

Si el código de falla desaparece, puede seguir utilizando el horno.

Si el problema persiste, anote el código y contacte a Atención al Cliente.
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